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 Master Traduction et interprétation
 Traduction technique, langue des affaires- portugais

Responsable Descriptions Informations

Adriana FLORENT, SALVIA COELHO
adriana.florent@univ-amu.fr

Code : HLPAU01

Nature : 

Domaines : Arts, Lettres, Langues

Composante : Faculté des Arts, Lettres, Langues
et Sciences humaines

Nombre de crédits : 

LANGUE(S) D'ENSEIGNEMENT
Portugais

CONTENU

Traduction et synthèse Français/Portugais et Portugais/Français sur
corpus de documents professionnels (articles techniques, documents
publicitaires et/ou touristiques, presse spécialisée, contrats
commerciaux, rapports de gestion, documents administratifs.

Mise en situation de la pratique du discours de la négociation
(commerce et tourisme d’affaires)  

Niveau CECR C1

Mots-clés : Traduction technique, tradução técnica, langue des affaires,
língua négócios

COMPÉTENCES À ACQUÉRIR

- Traduction et synthèse : travail sur la rapidité d’exécution d’une
traduction

Langue des Affaires : adapter les usages généraux de la langue à un
contexte professionnel, en mobilisant un vocabulaire et une syntaxe
spécifiques aux situations potentielles

VOLUME HORAIRE

Volume total: 24 heures
Travaux dirigés: 24 heures

CODES APOGÉE

 HLPAU01 [ELP]

M3C
Aucune donnée M3C trouvée

POUR PLUS D'INFORMATIONS

Aller sur le site de l'offre de formation...
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